
SAAREMAA J A L A - L U T E L I S T E S T  K O H ANIM ED ES T

J  Enn Koit

Eesti  keele ka teeder

Saaremaal  on 9 / а / а -liitelist kohanime ja mõned sellised, milles, 
praegu on ja-  või la-sufiks või puuduvad mõlemad,  kuid varem on 
esinenud jala.  Kõnealune liide võib olla kujunenud 1) apellatiivi 
j a lg  omastava  käände alusel; 2 ) agentnoomeni sufiksile ja  kohta 
märkiva  /а -liite l isamisega;  3) sufiksite ja  n ing  la ühendamise '  
teel .1

ja la  esinemine kohanimedes  hakkab ula tus l ikumal t  ka j as tuma 
alles 16. ja 17. sa jandi kir japanekutes .  Selle nähtuse  põhjuseks 
ei ole siiski vas taval ii tel is te nimede puudumine va ra semal  perioo­
dil, vaid omaaegne or tograafia ei anna sõna häälikulist  koosseisu 
kuigi täpsel t  edasi.  Võib seepärast  arvata ,  et näit.  Waldele  hääl- 
dati *valüijala,  mi tte aga *V al ta la , nagu  on oletanud L. K e t t u -  
n e n .2 Järgs i lp ides  on ja  enamast i  märgi tud e või ka i abil 
(Oht ja  — Ochtes,  ka Ochtis\  S ä ä d ja  — Sete  jm.).  S am as ug us t  
märkimisviisi  kasutab ka L С D (Halja la  — H a le la ).

J ä r g n ev a s  ü levaates  peatutakse /a/a-li i tel iste kohanimede mõne­
de’ etümoloogiaprobleemidel.

1. A n i j а 1 a (ani ja la) ,  küla Kaarmal.  Va rasemate s t  va r iant i ­
dest es i tatagu järgmised:  1645 Hanje l le  (RAKA 1 : 2 : 9 4 7 ,  
61) 3; 1654 Ha nny  Jalg  ( 1 : 2 : 9 4 7 ,1 3 9 ) ;  1670 Hanjalck  (1862:
: 1 : 10,12); 1667 Hannie l l  (310 : 1 : 427,34); 1676 H an n ig a l l a  
(1192 : 1 : 111,6); 1689 H anni  j  al la  (1291 : 2 : 1, 1); 1690 Ha nni gal l  
(1730: 1 : 137,1); 1700 Hanniala  (3151 : 2 :  1,8); 1709 Ha nni gal l i

1 H. O j a n s u u ,  S u o m a la is ta  p a ikann im itu tk im us ta ,  Turku 1920, lk. 52. 
Vrd. ka L. H a k u  l i n e n ,  Suom en ikielen rakenne  j a  kehitys, II k or ja t tu

painos ,  Helsinki 1961, lk. 116 jj.
2 J. K e t t u n e n ,  E tym olog ische  U n te rsu ch u n g  über estn ische O rtsnam en ,  

Helsinki 1955, lk. 51.
3 R A K A  — E N SV  TA Riiklik Ajaloo Kesikarhiiv, num brid  järjekorras ,  

m ä rg iv ad  fondi,  n imistu t ,  sä i l i tu süksus t  ja  lehte. Edasp id i  e s i ta tak se  a in u l t  
num bril ised  kohaviidad.
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<310: 1 : 433,12); 1771 Hanjalla  (11 : 1 : 592,12); 1789 Anja la  
(311 : 1 : 1028,133).

16, sajandil ,  kui Ani jalga asutat i  mõis, kandis praeguse küla 
nime poole ad r am aa  suurune veskitalu, mille juurde kuulus veel 1 
üksja lakoh t .4 H a n i -tüvelistest nimedest  toodagu veel Ani ja  ( H a r ­
ju raj.) ja Hani la  (Haapsalu  raj.).  Etümoloogi li sel t  nä ivad kõik 
kolm tüve sama a l gupära  olevat. Ani ja  esineb juba L С D-s (Ha- 
nsegus, ja  <  *jõe).  Hani la  esmakordne ki rjapanek pärineb 
1224. aastas t:  Hanhele.5 Eespool märgi tud ortograafi li si  i seärasusi  
arves tades  võime oletada,  et tegemist  on / а / а -liitelise sõnaga.  
Kahjuks  puuduvad Saa rem aa  Ani ja la  kohta 16. sajandis t  v a r a s e ­
masse  aega ula tuvad var iandid.  Kuid on ilmne, et kõigi esi tatud 
nimede aluseks on sõna h a n i 6, mis on veel 18. saj. algul isikuni­
mena kasutusel:  Sep pa  Hanij  (1291 : 2 :  1,107); Kesla  Hany  E va  
( 1 2 9 1 : 2 : 1 ,1 0 6 ) .

Struktuuri  poolest on Ani ja la  .kõrvutatav Edela-Soome Ani ja la-  
g a  (1477 Aniala,  1552 A n i j a l a 7). S aa r em aa  ja Edela-Soome suhete 
põhjal võiks eeldada,  et soome nimi on saaremaise  a lgupäraga .  
Probleem kerkib seoses sõnaalgul ise  h-ga, sest Ani  ja Hani  pidid 
sel ajal olema er inevad sõnad, kui veel hääldati  h-d sõna algul.  
Saa remaa lg i  on kohanimesid,  milles esineb Ani,  näit. 1642 Anis te  
Ha nß  (1 :2  :947,27).  Võimalik, et soome An jal a  hääldus t  ja or to ­
graaf iat  on mõjus tanud nimesari  Ano, Ania,  A n o t t u .8

2. A n t s j  a l a  (a n t s ja la ), pere Kaarmal.  1789 Hansia l la  (311 . 
: 1 : 102,82); 1790 Hans ja l la  (311 : 1 : 614.10).

A nt s i  on tea tavas t i  vana  läänemeresoome isikunimi. Saaremaal  
esineb see peale käsit letud toponüümi veel endise kihelkonna 
An sekü la  nimes, mida kohalik rahvas  hääldab ansiGÜla, Kaarmal  
on An si  küla.

3. A r d l a  (af üla ),  küla Pöidel. 1234 H o r e l e 9, 1461 Hardell  
(1862 : 3 : 27,1); 1561 H or dele, Har  de le  10; 1627, 1630 Her dell,  Har-  
ridall ,  Hardial l ,  K a r r i d a l l 1!; 1644 Hardel  ( 1 : 2 :  950,25); 1645 H a r ­
dball ( 1 : 2 : 9 4 7 , 4 5 ) ;  Hardjal l  ( 3 1 1 : 1 : 9 2 ,2 8 4 ) ;  1786 Hardja l la  
(311 : 1 : 1047,214).

Horele  on Saa rem aa  muistse kihelkonna nimetus,  hilisem 
Pöide.  Nime var iantide  võrdlemisel tuleb kõigepealt  selgi tada hää-

4 Saa rem aa ,  m aa teadusl ik ,  m a jandus l ik  ja a ja looline  kirjeldus.  T ar tu  1934, 
lk. 503.

5 E. B o n n e l ,  Russ isch-Liwländische C hronographie .  St. P e te r s b u rg  1862 
lk. 42.

6 L. К e 11 u n e n, op. eit., lk. 42, 87.
7 G. H a n s e n, N y lands  O r tn a m n  I, H elsingfors  1920, lk. 3.
8 V. N i s s i 1 ä, Vuoksen pa ikannimistö ,  Helsinki 1939, lk. 333.
9 Liv-, Est- und C urländ isches  Urkundenbuch  nebst Regesten  I, Reval 1853, 

dok. nr. 139.
10 S a a rem aa ,  lk. 698 jj.
11 E. В 1 u m f e 1 d t, Jooni t aan iaeg se  S a a rem aa  ag raa ra ja lo o s t .  — A ja loo­

line Ajakiri 1931, lk. 26.



likulised erinevused,  nimelt esimese silbi o ^ a ,  samut i d  hil ise­
mates  teisendites.  Et vanades  käs ik ir jades on a, e ja о sageli väga  
sarnasel t  märgi tud,  on võimalik, et о tegelikult  a-d tähistab;  
d  aga  peab olema juba nime a lgva r iand is  esinenud, sest tema tek­
kimine ka si i rdehäälikuna pole võimalik. Teiselt poolt on mõeldav 
H or- i asendamine H ar d- iga. Nii Hore  kui ka Hardo  12 on es inenud 
isikunimedena.  Kärlal  kannab praegu üks küla Oremä e  nime; 
1526. a. pär inevas  läänistusürikus  maini takse  kü lanimena H oren - 
dal  V a l ja la s .13

4. A u d i  a (iaiiüla), küla Pöidel,  1453 H a u k ü l l 14, 1464 H a u - 
küll  ( 3 1 0 : 1 : 5 4 0 ,3 ) ;  1561 H o w k u l l a ,5, 1633 H awk i l l  ( 1 8 6 2 : 3 :
: 58,14); 1681 Hauckel  ( 3 1 3 8 : 2 : 1 ,3 5 )  1704 Haukil l  (308 : Al  :
: 6 ); 1741 Haukja la  ( 3 1 3 3 : 2 :  1,81), 1760 Hau dja la  ( 3 1 3 3 : 2 :  1,95), 
1786 Aud la  (311 : 1 : 1047,282).

Kohanimena või selle osana esineb Hau-,  *4u- Saa rem aa l  suh­
teliselt sagedast i.  Kaa Aula,  1408 H a w e l  ( 3 1 0 : 1 : 4 3 5 ,1 3 ) ;  Khk 
1791 H a uu ta ggu ne  M a a  ( 3 1 1 : 1 : 6 6 8 ,7 ) ,  Pöi 1778 Ha up a Nieth  
(2072 : 3 : 388), milles -pa ? -pea.  Enamikus  sellistest n imedest

12 L. К  e 11 u n e n, op. eit., lk. 52.
Vrd. ka J. W. L. L u c e ,  W ahrhe it  und M u th m aß u n g ,  B ey trag  zur  ä l tes ten  

Geschichte der Insel Oesel,  P e rn a u  1827, lk. 132.
13 S a a rem aa ,  lk. 733.
14 U rkundenbuch  XI, dok. nr. 300.
15 Saa rem aa ,  lk. 700.
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■esineb aga  ka d-element,  mis vihjab sõnale haud.  Khk 1797 Hau me  
Poeld ,  Hau me Nied,  ka Haude Nied,  kuid H aud m e  R an d  (2072 : 
: 3 : 57); neis -me  <C -mäe.  Nimega Ha up a  võiks kõrvutada  Khk 
A u d a b e  (2072 : 3 : 74). Ulesaaremaal ise l t  on levinud Auda- ,  Aude-  
nimed. Khk 1825 A u da  Kopl i  eJsine  (311 : 1 : 1038,291); A ud e  
Po e ld  ( 2 0 7 2 : 3 : 5 6 ) ;  Kaa 1789 Aude A u g o  Welly  ( 3 1 1 : 1 :  
: 1028,68); Mus 1800 A ude  S a a t  (311 : 1 : 1035,9); Prae gus e  Au-  
küla  nimetus  Ha l ja las  on L С D-s Haudis ,  1306 Haudes,  1459 Ha w-  
des,  1672 Haukiila,  1744 Auk ül l ,16

Veel tuleks lähtevormina arvesse nimi Hauka  (haug as  : hau­
k a ) ,  mis 17. ja 18. saj.  on Saaremaal  taval ine perenimi,  kuid 
mida hiljem vormilt  on mõjus tanud apellati iv auk. Toodagu m ai ­
ni tud nime esinemise kohta mõned näited. 1645 Krj. Hauka pex  
Michell  ( 1 : 2 : 9 4 7 ,2 7 4 ) ;  Kaa 17. saj. II pool H a u k jo u  ( 3 1 0 : 1 :  
: 222,15); 1789 Au ckfa er e  al lune Soo  (311 : 1 : 1028,68); Khk 1825 
A u k m e ts a  Maa  (311 : 1 : 1038,111); Mus 1731 Sa n d la  Aucko Matz .  
( 3 1 1 : 1 : 8 9 ,7 7 4 ) ;  Ans 1791 A u g e  allone P öi d  ( 3 1 1 : 1 : 5 6 7 ,3 7 ) ;  
Auck Põl lud  ( 3 1 1 : 1 : 5 6 4 ,2 1 ) .  Is ikunimena on Auk  käibel veel
17. saj. Jürna Auko Tochter Ann  (1192: l : 11,144). Foneeti l iselt  
on Hauka  -j- küla (Ha ukk üla , Hauküla)  ootuspärane.  Ha ut a  ja 
küla  ühendamisel  oleks p idanud t säi lima (vrd. näit.  H athkül l ) .  
Kõike eespool öeldut arvestades  oleks õ igusta tud Aud la  tüve s idu­
mine nimega Hauka.  Hauk  —- Hau d  on põhjendatud,  sest ku m ­
malgi  juhul on tegemist  häälikul isel t  'koosseisult ja tähendusel tki  
lähedas te sõnadega.

küla  >  ja la  näib olevat to imunud vokaali muutuse tagajärje l ,  
seega siis w > /  — e, mille ühe põhjusena tuleb arvesse sõna t ähen­
duse tuhmumine.  Tekkisid vormid *aukila —<■ *aukela,  millest sel ­
gesti eraldat i  auk  n ing / а / а -sufiksit meenutav *ila — *ela as e n ­
dati vas tav a  liitega. Hiljem on silp ja  kadunud ja niiviisi kujune­
nud praegune Audla.

5. H a k j a l a  (a k ja la ), küla Kaarmal.  1453 H a t h k ü l l 17', 1546 
Hackial  ( 3 1 0 : 1 : 4 2 7 ,2 2 ) ;  1617 H a k i a l l 18; 1645 Hakial l  ( 1 : 2 :  
; 947,242); 17. saj. II pool Hakja lk  (310:  1 : 222,13); 1680 Hackial  
«(1192: 1 : 11,25); 1750 Hackja l l  (311 : 1 :92,1316).

Hathkül l  on vakuse nimetus,  mis anti  ühe vakusesse  kuuluva 
küla järgi.  Taani  ajal  jaotat i  kõnealune vakus  kaheks ja ku m m as­
segi kuulus osa Hak ja la  külast.

Vaat lusa luse  kohanime t änapäeva  es inemust  arvestades  on 
teda võimalik tähenduse  alusel ühendada üldnimega hakkja lg  
’püsti  ase ta tud vi ljavihkude hunn ik’ (OS).  L. K e t t u n e n  ongi 
n i i suguse seletuse es i t anud .19 Kuidas  aga  on Hathkül l - ist saadud

16 L. К e 11 u n e n, op. cU., lk. 291.
17 U rkundenbuch  XI, doik. nr. 300.
18 E. B l u m f e l d t ,  Jooni ta a n iae g se  S a a rem aa  a g raa ra ja lo o s t ,  lk. 21.
19 L. К e 11 u n e n, op. eit.. Lk. 52.



H a k j a l a? A t e , Л/г/, Att i ,  Hath,  Hat tu  on vanad is ikunimed .20 H a t h -  
kull- i muutumisel  Hak ja la -ks peab arves tama järgmis i  põhjusi: 
1) #a/ /z kadus  n imepruugis t  ja enam ei käs i tatud teda isiku­
nimena ka kohanimedes,  sõna nagu kaotas oma tähenduse;  2 ) kut  
sõnal puudub kindlat  vormi eeldav, kõnelejatele a r usaadav  t ähen ­
dus, võib häälikute kvali teedis toimuda märga tava id  muutus i;  
3) l igilähedane sar nasus  mingi  ü ldnimega (kõnealusel juhul hakk-  
ja lg )  on kohanime muutumise põhjuseks rahvaetümoloogia a luseL 
Silmas  pidades teiste sama konst rukts iooniga kohanimede m uu tu ­
mist  (Haukela  <  Hau kja la ) ,  on kõigiti ootuspärane  ja võimal ik 
Hatke la  >- Hakjala.  Tundm ata  sõna on omandanud kindla t äh e n ­
duse ja seega ka püsiva vormi.

6 . K a h t l a  (kaht ' la) ,  küla ja endise mõisa n imetus  Pöidel. 
1453 C a c h t e l21; 1627 K a c h t i a l l 22-, 1644 Kacht ia l  ( 1 : 2 : 9 5 0 , 2 5 ) ;  
1683 Kac ht j a lg k  (3138 : 2 : 1,82); 1682 K a c h t j a l l a f t  (3138 : 2 : 1,82); 
1683 K a c h t i g a l l a j t  ( 3 1 3 8 : 2 : 1 , 3 6 ) ;  1692 Kacht ja l le  ( 3 1 3 8 : 2 :

1,127); 1698 Kac tea l  ( 3 0 8 : 2 : 3 3 7 ) ;  1708 Ka cht ja l l  ( 1 1 9 2 : 1 :  
:502,35);  1782 K a c h t l a P

Samatüveline kohanimi  esineb veel Kihelkonnal:  Kaht i  pere 
ja Kaht i  mets. 1645 Kacht i  ( 1 : 2 : 9 4 7 , 1 6 3 ) ;  1795 Soeba Kachte  
M e t z  ( 2 0 7 2 : 3 : 7 1 ) .

Etümoloogi li sel t  kuuluvad tõenäoliselt  samasse  sar ja  laia l t  
levinud /(a/i-tüvelised nimed. Esi ta tagu nendest mõned 17. ja
18. saj. pär inevad näited: Vee T a n j e  Kahha K oppe l  ( 3 1 1 : 1 :
: 723,52); Kaa Kahe A d a m  ( 3 1 1 :1 :9 3 ,1 4 8 5 ) ;  Khk Kahhi  P e r t  
(3134 : 3  : 1,161); Pha K ah am a Hindr ich  ( 1 : 2 : 9 4 7 , 2 5 1 ) ;  Mus  
Kahhes te  Hain  (3135 : 2 : 1,18) Kahis te  Rist i  Thomas  ( 3 1 1 : 1 :
: 92,498). kahi  tähendab tea tavas t i  ’jooki’, saar te  murdes  aga  
’musta vär v i ’.

Kaht la  a lusvorm eeldab isikunime Kahti ja.  Kahti ,  mis tu letus­
likult võib olla agentnoomen:  Kaht i  <C kah t ja:  (Vrd. W i e d. kaht -  
ma 2) ’färben’, kaht ja,  ’F ä r b e r ’.)

7. K õ l j a l a  (köl jala) ,  küla ja endine mõis Pühas .
1453 Kolde l  24, 1594 Ko ldige l l  ( 1 8 6 2 : 1 :2 7 3 ,1 ) ;  1614 K o ld e l t  

( 1 4 1 6 :1 :1 3 4 ,6 5 ) ;  1617 Köldial l ,  K ö l d i e l l 25- 1644 Koldiel  ( 1 : 2 ;
: 950,25); 1683 Col ljal  (3138 : 2 : 1,36); 1695 Köldja l l  (968 : 1 : 1% 
96); 1696 Köl lgal le  Kül la  (311 : 1 : 697,1).

20 Vrd. näit .  V. K i p a r s k y ,  Ostseefinnische P e rso n e n n am e n  aus lett- 
ländischen S am m lungen .  — ÖES A a s ta ra a m a t  1936, lk. 247. H. О j a n s u u, 
op. eit., lk. 68.

21 Urkundenbuch ,  dok. nr . 300.
22 E. В 1 u m f e 1 d t, Jooni  taan iae g se  S a a rem aa  a g ra a ra ja lo o s t ,  lk. 26.
23 A. W. H u p e d ,  T opographische  Nachrichten  von Lief- und Ehstland*

III Band, Riga 1782, lk. 376.
24 Urkundenbuoh, dok. nr. 300.
25 E. В I u m f e 1 d t, Jooni taa n iae g se  S a a rem aa  a g raa ra ja lo o s t ,  lk. 21-



Kohanime aluseks näib olevat isikunimi Kõldi ,  K õ l d u 26 Kõldu-  
nimeline koht on Haljalas ,  Rõuges on Keldu  talu, varem kir ju ta­
tud Köldo .27

8 . L a a d j a l a  (lüüjala), küla ja  endine mõis Kaarmal .  1522 
L a u d e l 28; 1546 L a u d e l 29-, 1617 Ladie l l*0; 1645 Ladiel l  ( 1 : 2 :  
: 947,212) 1745 Laudja  i s j a n d  (3151 :2  : 1,49); 1758 Ladja l l  (1730 : 
: 1 : 58,82); 1789 Laadja l la  (311 : 1 : 1028,74).

L. K e t t u n e n  peab Laad ja la  tuletamist  võimal ikuks  verbi 
laa d im a  tegi janimest ,  l isades võrdluseks Sõrve külanime Laadla  
ja soome perekonnanime Laati .Z{ Toponüümi v ar asem ad  vormid 
ee ldavad siiski teist lähtekohta.  Nagu näha,  tuleneb Laad ja la  
sõnas t  laud.  Vastavate  nimede esinemist  jälgides  jõuame j äre ldu­
sele, et laud- tuletised on olnud käibel isikunimedena,  muidu ei 
oleks põhjendatud nende laialdane levik. Kär 1702 Lauiia M e t z  
(311 : 1 :668,41); Ans 1791 Laudi Niete  P ö id  (311 : 1 : 567,4); Jäm  
1790 L a u d is f e  Pe ld  (311 : 1 : 563,29); 1791 L a u d u s je  M e t z  (2072: 
: 3 : 9).  Kuusalus  on Laudissalu  talu. Sam a a l gupära  on vahes t  ka 
muis tne isikunimi L a u t z e , mis ka Saa rem aa  toponüümikas  on es in­
datud.  Pöi 1731 Lautzi l l e  (311 : 1 : 89,185); Lautze  Pe ld  (2072 : 3 : 
: 135); Kär 1789 Lautze  Heunamaa.

9. L a i m j a l a  ( la imja la  ~  la i m e l a ) , endine vald, mõis, 
asundus  Pöidel. 1617 L a y d m e l 32; 1644 Laydmel (1 : 2 : 9 5 0 ,2 5 ) ;  
1685 Laimial  (3138 : 2 : 1,89).

L. K e t t u n e n  ühendab nime sõnadega laim, l a i m a m a , laimi-  
m a .33 Et  ei ole arvesta tud laid- tüve, ei saa maini tud tuletamist  
õigeks pidada.  Nime esimene osa seostub sõnaga laid. Et ja la  
(la)  liitub taval isel t  isikunimele, on ootuspärane,  et ka vaadeldava 
kohanime tüvena esineb isikunimi .34 (Vrd. ka vana-saksa  Laido,  
Leidfrid ,35) /aid-tüvelisi toponüüme leidub kogu Saaremaal .  Pöi 
1731 La id o fe  Jürgen  (311 : 1 : 89,137); 1786 Laid ima  (311 :1 : 
: 1047,324); Vll 17. saj. II pool Laide  M ar t  (310 : 1 : 222,23), 1787 
Ris t i  Laido  N a s f u  (311 : 1 : 730,18) jt. L С D-s on Laidus ce , hil­
jem Laokülla.

Kust aga  pärineb m  ana lüüsi tavas  nimes? Muistsete isiku­
nimede hulgas  on selliseid, mis muutuvad nagu  ase  või liige,  näit.

26 L. K e t t u n e n ,  op. eit., lk. 20,  50.
27 E. V а r e p, C. G. Rückeri Liivimaa sp e ts iaa lk aa rd is t  1839. aas ta l ,  T a l ­

linn 1957, lk. 61.
28 E. B l u m f e l d t ,  S a a re -L ään e  p i iskopkonna v is i ta ts iooniprotokolle  a a s ­

ta is t  1519— 1522. — Ajalooline Ajakir i  1933, lk. 162.
• 29 Ehst- und Livländische Brieflade, I Theil, I Band, Reval 1856, dok. 

nr. 1273.
30 E. B l u m f e l d t ,  Jooni ta a n iae g se  S aa rem aa  ag raa ra ja lo o s t ,  lk. 21.
31 L. К e 11 u n e n, op. eit., lk. 54.
32 E. B l u m f e l d t ,  Jooni taan iaeg se  S a a rem aa  ag raa ra ja lo o s t ,  lk. 26.
33 L. К e 11 u n e n, op. eit., lk. 53.
34 L. К e 11 u n e n, op. eit.. Lk. 93.
35 E. F ö r s t e m a n n, A ltdeutsches Nam enbuch  II Band, Bonn 1912, vg. 9.
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Asse ,  Aseme\  Haße,  Haseme\  Vychte,  Vichtemas-, Virthe, V i r t h e m e 36, 
V y r e e 37, У у г и т е ъь. Nime Jootu genit i iv on Saa rem aa l  me-line; 
Jootu : Jootme  (Pöi 1816 Erm a Ingel ,  Jotmes  Tochter) .  On võima­
lik, et ka Laide  on kuulunud samasse  tüüpi. Otsene tões tusmater ja l  
Laide  : Laidm e  üldise esinemuse kohta puudub, aga  mõnes  Laim a-  
nimes võiks see lähtekoht  kõne alla tulla. Kar jas  on olnud Laima  
Nieth  (311 : 1 :626,4);  Sõrves Laima  He ina ma  (311 : 1 : 1023,139); 
Laima s  Welly  (311 : 1 : 569,14). (Laim a  <C ? Laidme,  La im as  <  
? Laidmes te . )

10. [ M e t s  j a l a ] ,  endine küla Valjalas .
1541 M e t z  la lc k  (310 : 1 : 572,18), 1612 M etz ia l l  (1862 : 3 : 47,3), 

1681 M e t z i a l i j t  ( 3 1 3 8 : 2 : 1 , 1 ) ;  1683 Me tz ia l l i  ( 3 1 3 8 : 2 : 1 , 1 ) ;  1697 
Me tz j a l la  (3138: 2 : 1 ,1 0 ) ;  1704 Me tz i a l a  ( 3 1 3 8 : 2 : 1 ,1 2 5 ) .

Kõnealuses kohanimes  on ja la  tõenäoliselt  sõna ja lg  genitiiv, 
sest esineb selliseid nimesid, milles j a lg  on märkinud ’m aa-a la ’, 
näit .  Sõrves 18. saj. Sinni  Põl lu Jalg,  M a s f e  Põl lu Jalg.  Mis puu­
tub M e t z  la lck-küla asukohasse,  siis teose «Saaremaa» järgi  paik­
neb ta Pühas .  18. saj. lõpust  pär ineval  kaardi l  ( 2 0 7 2 : 3 : 2 4 3 — 1) 
aga  Valjalas.

11. M u s t j a l a  (must j a la ) ,  endise kihelkonna nimetus.
1453 Muste l l  39, 1522 Muste l l  40, 1645 M u j t e l l  ( 1 : 2 : 9 5 0 , 1 3 ) .

L. K e t t u n e n  peab võimalikuks tu letada  nime apellati ivist  
must ja lg ,  mis on olnud ka i sikunimeks .41 Arvestades  aga  teiste 
sama konst ruktsiooniga kohanimede or tograaf ia t  (Kolde l,  Laudel ,  
Woldel ) ,  puudub meil alus selle oletuse tõestamiseks.

12. M ä n d j a l a  (m än üj al a ), küla Kaarmal .
Nimi puudub ürikutes,  selle asemel esineb 1645 M en de Ninn a  

( 1 : 2 :  947,185); 1700 Mendine nna  (1291 : 2 : 1,46); 1726 Mendin a  
(3130 : 2 : 1,2) ; 1799 Me ndi na  (3132 : 2 : 3,663); 1833 Mü nd in a  
( 3 1 3 0 : 2 : 3 ,2 5 8 ) ;  3-verstasel kaardi l  Меньдина.

Nime Mündina  kujunemine on ilmne. Mis puutub praegusesse  
Mänd ja l as se ,  siis on usutav,  et Mä nd in a  kõrval tekkis var iant  
*Mändila,  millest arenes  Mändjala .

13. M ä t j a  ( m ä t ja ) ,  küla Karjas.
1555 Mette l  ( 1 8 6 2 : 3 : 3 7 ,4 ) ;  1617 Mett i l l ,  M e t t ia lg  42, 1639 

Msettiln (1200: 1 : 236,1); 1644 M et  küll  (1 : 2 :950,25 ) ;  1645 M e t ­
t ialg  ( 1 : 2 : 9 4 7 , 4 3 ) ;  1682 Met ia l  ( 1 8 6 2 : 3 : 7 0 ,4 7 ) ;  1690 Me tt i ja l

36 E. S t о e b к e, Die a lten ostseefinnischen P e rso n en n am en  im R ahm en 
eines urfinnischen N am ensystem s,  H a m b u rg  1964, (n imeloete lu).

37 E. B i e s e ,  Latv iešu  personu  v ä rd u  un u zvärdu  s tu d i ja s  I, R iga 1929, 
lk. 320.

38 Sea lsam as ,  lk. 126.
39 U rkundenbuch  XI, dok. nr. 300.

Ik 123 ^  В 1 u m f e 1 d t, S a a re -L ään e  piiskopkonna v is i ta ts ioon ipro tokolle ,

41 L. K e t t u n e n ,  op. cit., lk. 50.
42 E. В 1 u m f e 1 d t, Jooni ta a n iae g se  S a a rem aa  a g raa ra ja lo o s t ,  lk. 21.
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<(3138:2:1 ,85) ;  1696 Mettakul la  ( 3 1 3 6 : 2 : 7 ,4 1 ) ;  1717 M ett ja l l  
<310: 1 : 407,56); 1731 M e t  ja  (311 : 1 : 89,258).

Kuigi kõnealuse kohanime üksikud vormid meenutavad apella­
tiivi mätas ,  on etümologiseerimisel  vahes t  põh jendatum lähtuda 
muistsest  isikunimest  Mete,  Methe,  Me ty ,  Me t te  M e le p e u w e r ,43

14. R a t  l a  (ra t ' la ), küla Karjas.
1431 Ra t te la  ( 3 1 0 : 1 : 5 7 2 ,2 7 ) ;  1444 Rat i l  44; 1551 Rat ia lck  

(310 : 1 : 572,17); 1561 Ratkül  (3101:302,2) ;  1564 R at tkü l l  (310 : 
: 1 :423,64) ;  1680 Rat t i ja lck  ( 3 1 3 8 : 2 : 1 ,8 2 ) ;  1715 R at t j a l le  (310:  
:: 1 :572,2) ;  1746 Rat ja l la  ( 3 1 3 3 : 2 :  1,107).

/ ^ - t ü v e l i s e d  kohanimed on võrdlemisi  laialdaselt  levinud. Kär 
1653 Ratpex ,  he inamaa nimetus,  pex  pääkses,  oos’ (310 : 1 : 
: 222,12); Sõrves 18. saj. lõpul Ra t te s  Nie t  ( 2 0 7 2 : 3 : 9 ) ,  Ra t to  
R a n d  ( 2 0 7 2 : 3 : 1 6 ) .  E. В l e s e  esi tatud nimede hulgas  on 
R a t i l l y .45 Ka Edela-Soomes esineb samatüvel ine kohanimi: Rate la  
(1548 Rat i la,  1556 Rath i la , 1589 R at t i la46).

L. K e t t u n e n  peab võimal ikuks tu letada nime sõnas t  r a i t : 
: raidu  ’gross,  kolossal,  Koloss ’ .47 Sõnade esimese silbi vokalismi 
erinevus teeb nende identsuse küsi tavaks.  Arva tavas t i  on koha­
nime tüveks isikunimi Rate,  Ra t i  (vrd. ka vana- taani  Ratha,  
R a t h i 48) .

15. V a l j a l a  (v a l j a l a ), endine kihelkond ja vald, praegune 
külanõukogu.

1227 W a l d i a 49, 1234 Väldete™,  1522 Woldell  51, 1782 Wal ja lg  
oder Wal ja la  kihhelkond.52 Li sa tagu veel, et ka Kuram aal  on esi­
nenud kohanimi Va l ja la : 1397 W a ld y a l ,53 Vaadeldud kohanime 
tüveks  on isikunimi Valde  54, Valdi.

Nagu  esi tatud ülevaates t  võib järe ldada,  on S aa r em aa  jala-  
l iitelistes kohanimedes sufiks erineval viisil kujunenud.  Mõnes  
n imes  tuleneb ta otseselt  sõnas t  j a lg  (H a k ja la , ? M ets ja la ) ,  osal t

43 E. В 1 e s e, op. eit., lk. 209.
44 S a a rem aa ,  lk. 539.
45 E. В 1 e s e, op. eit., lk. 305.
46 G. H a n s e n ,  N y lands  O r tn a m n  III,  H e ls ing fo rs  1924, lk. 872.
47 L. К e 11 u n e n, op. eit., lk. 50.
48 O. N i e l s e n ,  O ld d an sk e  P e rsonnavne ,  K j0benhavn  1883, lk. 74.
49 O rig ines Livoniae sae rae  et civilis, sev Chronicon Livonicum vetus, 

bearbe ite t  von A. H a n s e n ,  D o rp a t  1849, lk. 308.
50 U rkundenbuch  I, dak. nr . :139.
51 E. B l u m f e l d t ,  Saa re -L ää n e  piiskopkonna visi ta ts iooniprotokolle ,  

lk. 1G4.
52 A. W. H u p e i ,  T opographische  Nachrichten  von Lief- und E h s t la n d  

III,  Riga 1782, Lk. 383.
53 P. J o h a n s e n ,  K u r lan d s  Bewohner zu A n fan g  der h is torischen Zeit. 

B a lt ische  Lande, I Band, Leipzig 1939, lk. 297.
54 U rkundenbuch  I, dok. nr. 285.
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tuleb  arvesse sufiksi komponent ide kujunemine teatud analoogia te  
põhjal  (M ä n d ja la , A ud la ) .  Võimal ik on ka -la l i i tumine tegi ja ­
nimele (Kaht l a) .  Üle jäänud juhtudel  võiks kõne alla tul la liite 
kummagi  komponendi  kohafunkts ioon (Valde  +  ja  -f- la) .

Jä lg ides  praeguste  või kunagis te  ja la-kohtade levikut ja paik­
nemist ,  i lmneb, et need puuduvad täielikult  Saa rem aa  läänepool­
setes kihelkondades.  Ühtegi  / а / а -liitelist kohanime pole Ansekülas,  
Jäm a ja s ,  Kihelkonnal ja  Kärlal ,  kehva põl lupinnaga kihelkonda­
des. Nagu /а-liitelised nimed, esinevad need aladel,  mis on põllu­
har imiseks  kõige soodsamad olnud ja seega kõige varem asus ta­
tu d .55 Kümnes  vaat lusa luses  kohas on varem ka mõis olnud, mis 
tea tavas t i  ikka vi l jakamatele aladele rajati .  Seegi as jaolu rõhutab 
vas tava  kohanimetüübi  kõrget  iga. Öeldu muidugi  ei kehti mõnede 
hil isema a lgup är aga nimede kohta.

О ТОПОНИМАХ HA -jala, ВСТ РЕ ЧАЮ Щ ИХСЯ НА ОСТРОВ Е
СААРЕМАА

Энн Койт

К аф ед р а  эстонского языка

Р е з ю м е

*В статье «О топонимах на - jala,  встречающихся на острове 
С аа рем аа »  рассматривается этимология ряда топонимов, окан­
чивающихся на -jala.  На Саа ремаа  отмечено 9 топонимов на 
-jala  и несколько топонимов, у которых ранее наблюдалось -j a la .

По происхождению -jala  может быть формой генитива от сло­
ва ja l g  (Hakjala,  M e ts ja la ) .  Кроме того, оно может являться 
результатом присоединения суффикса «-1а» к названию дей­
ствующего лица (K aht ja la  <  *Kdht ja  -j- la)  или же  к слову с 
суффиксом «-ja», обозначающим место и присоединенным к наз­
ванию лица ( Val ja la  <  Vald  -f- ja  -j- la, M ä t ja  <  M ä t  -f- ja  ■-}- l a ) .

Что касается этимологии рассматриваемых топонимов, то 
в большинстве случаев их начальной формой является назва­
ние лица (Ani ja la  <  Hani\  An ts ja la  <[ Ansi \  A rd la  H a r d o , 
H o r d e ; Val ja la  <  Valde).

55 Vrd. V. N i s s i 1 ä, S u o m a la is ta  n im is tön tu tk im usta ,  Helsinki 1962, 
ilk. 92.
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ÜBER DIE IN SAAREMAA VORKOMMENDEN ORTSNAMEN 
MIT DEM SUFFIX -JALA

Enn Koit

Lehrstuhl für Estnisch

Z u s a m m e n f a s s u n g

In der Abhandlung « ü b e r  die in S aa rem aa  vorkommenden 
Ortsnamen mit dem Suffix -jala» werden eine Reihe von Ortsnamen  
mit dem Suffix -jala auf ihre etymologische Abs tam m ung  hin 
untersucht.  Zur Zeit kommen in Saa rem aa  neun entsprechende 
Toponymen vor, und außerdem einige Namenformen,  die früher 
auf - jala  geendet haben.

Seinem U rs prun g  nach kann das Suffix - jala  als der Genitiv 
des Wortes ja lg  bet rachtet  werden (H a k ja la , M e ts ja la ) .  Möglich 
ist auch, daß sie durch die H inzufügung des Suffixes -la zum 
als Per sonenname auf tretenden Nomen agent is  ents t anden ist 
(Kaht ja la  <  K ah t ja - la ) . Ebenso besteht die Möglichkeit,  daß wir  
es mit dem ortsbezeichnenden Suffix -ja zu tun haben,  das dem 
Personennamen hinzugefügt worden ist ( Val jala  <  Vald  +  ja  
-la, M ä l ja  < /  M ätt  -f- ja  -la).

Was die Etymologie der bet rachteten Ortsnamen anbetrifft ,  
so i st  in den meisten Fällen ein Per sonenname das entsprechende 
Ausgang sw ort  gewesen (Ani ja la  <  Hani', An t s ja la  <  A n s i ; 
Ar dl a  <  Harde,  H o r d e ; Val ja la  <C Valde).
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